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Palaeographic description

The lettering is characteristic of the pre-Angkorian period.

Edition

<1)> [Ah]noy- kurak() dramarh Ai ta kamrata[n- Afi-]<2) $ri Utpann(e)$vara kiiurh ta
si va vers' I ta [kantai] [...]<3> ku tmen- [1] ku As' rahval T ku k[can- T ku]<4) pangafr
satn[r(a/i)]t: T kiiurh Arhnoy [...]

Apparatus

<4>[..]1© [plilnda 5 ku] CH.



Translation

{1-4 Donation of Kurak Dramarh to Kamratan Af Sri Utpanneévara. Male servant: Va
Vres; female servants: Ku Tmern, Ku Asrahval, Ku [...], Ku Pangan Sarnra/rit. Donation

of [...].

Commentary

The right side of the stone is lost. Since the text is a pre-Angkorian cliché about
donation of servants, the restitutions are quite certain. However, the restitution by
Chhunteng Hun in the last line of the total of the servants is not plausible. It can be
another list of servants offered by the same or another donor.

<3> The restitution of kcar is not really plausible as it can be also read kjari or kcan etc.
or a name of two or more syllables.

{4> The restitution is not plausible as the vowel i is not clear.
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